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Technická specifikace 
• Bezdrátové připojení 2,4 GHz 
• USB-A nano přijímač
• Provozní dosah až 10 m 
• Rozlišení 800/1000/1600 DPI 

1) Levé tlačítko 

2) Tlačítko pro pohyb vpřed
3) Tlačítko pro pohyb vzad
4) Pravé tlačítko 

5) Rolovací kolečko 

6) Tlačítko pro změnu DPI
7) Teflonové pojezdy
8) Přepínač ON/OFF pro zapnutí/vypnutí myši
9) Optický senzor 
10) Úložný prostor pro USB nano přijímač
11) USB nano přijímač

A 
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• 6 tlačítek včetně rolovacího kolečka 
• Napájení: vestavěný Li-Ion akumulátor 520 mAh

Obsah dodávky 
 Myš
 USB nano přijímač
 Nabíjecí kabel USB-C -> USB-A 

Napájení 
Myš je dodávána s vestavěným Li-Ion akumulátorem, který se 

nabíjí přes USB-C port v přední části myši pomocí dodávaného 
USB-C kabelu. Pro nabíjení této myši můžete využít USB-A 
port notebooku nebo počítače, případně napájecí adaptér se 
zdířkou USB-A s výstupem alespoň 0,5 A (adaptér není 
součástí dodávky). 

Instalace 
1) Vyjměte USB nano přijímač A11 umístěný v úložném prostoru

A10 na spodní straně myši a zasuňte jej do volného USB-A 
portu notebooku nebo počítače. 

2) Myš zapněte přepínačem A8 do polohy „ON“.
3) Vyčkejte na automatickou instalaci ovladačů.

Upozornění: Při zapojení USB nano přijímače do USB hubu se 
ujistěte, že váš USB hub a USB port v notebooku nebo počítači, 
do kterého je připojen, je schopen dodávat dostatečný proud pro 
napájení všech zařízení připojených do tohoto USB hubu. V 
opačném případě doporučujeme použít USB hub s externím 
napájením. 
Změna rozlišení (DPI) 
Pro změnu rozlišení stiskněte tlačítko A6 v horní části myši. 

Opakovaným stiskem tohoto tlačítka postupně měníte rozlišení: 
1) 800 DPI 
2) 1000 DPI
3) 1600 DPI



5 

ZÁRUKA SE NEVZTAHUJE NA: 
• Elektromechanické nebo mechanické poškození myši 
způsobené nevhodným používáním, poškozený napájecí USB-C 
port. 
• Poškození přírodními vlivy jako oheň, voda, statická elektřina, 
vysoká teplota. 
• Poruchy způsobené běžným opotřebením.
• Škody způsobené opravami prováděnými nekvalifikovanou
osobou. 
• Baterii, pokud si po 6 a více měsících nezachová původní 
kapacitu (záruka na kapacitu baterie je 6 měsíců). 
• Úmyslné poškození.

ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS 
Opravy a servis je možné provádět pouze v autorizovaném 
servisním místě pro výrobky EVOLVEO (více na 
www.evolveo.com), jinak můžete myš poškodit a přijít o záruku. 

Likvidace: Symbol přeškrtnutého kontejneru na 
výrobku, v přiložené dokumentaci či na obalech znamená, že ve 
státech Evropské Unie musí být veškerá elektrická a elektronická 
zařízení, baterie a akumulátory po skončení jejich životnosti 
likvidovány odděleně v rámci tříděného odpadu. Nevyhazujte tyto 
výrobky do netříděného komunálního odpadu. 

  PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Tímto společnost Abacus Electric, s.r.o. prohlašuje, že počítačová 
myš EVOLVEO WM430 splňuje požadavky norem a předpisů, 
které jsou relevantní pro daný typ zařízení a současně prohlašuje, 
že výrobek je v souladu se směrnicí 2014/53/EU a následujících 
norem: 
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EN 50663:2017, EN 62479:2010 

ETSI EN301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v 2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této 
internetové adrese: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Dovozce / Výrobce: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Vyrobeno v P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všechna práva vyhrazena. 
Vzhled a technická specifikace výrobku se mohou změnit bez 
předchozího upozornění.  
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Technické špecifikácie 
• Bezdrôtové pripojenie 2,4 GHz
• Nano prijímač USB-A
• Prevádzkový dosah do 10 m
• Rozlíšenie 800/1000/1600 DPI

1) Ľavé tlačidlo 

2) Tlačidlo Vpred 

3) Tlačidlo Spätný chod 

4) Pravé tlačidlo 

5) Valivé koleso 

6) Tlačidlo na zmenu DPI
7) Teflónové podvozky 

8) Prepínač ON/OFF na zapnutie/vypnutie myši
9) Optický senzor 
10) Úložný priestor pre prijímač USB nano
11) USB nano prijímač

A 
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• 6 tlačidiel vrátane rolovacieho kolieska
• Napájanie: vstavaná Li-Ion batéria 520 mAh

Obsah dodávky 
 Myš
 Prijímač USB nano
 Nabíjací kábel USB-C -> USB-A 

Napájanie 
Myš je vybavená vstavanou Li-Ion batériou, ktorá sa nabíja cez 

port USB-C na prednej strane myši pomocou priloženého kábla 
USB-C. Na nabíjanie tejto myši môžete použiť port USB-A 
notebooku alebo počítača alebo napájací adaptér so zásuvkou 
USB-A s výstupom aspoň 0,5 A (adaptér nie je súčasťou 
dodávky). 

Inštalácia 
1) Vyberte prijímač A11 USB nano, ktorý sa nachádza v úložnom 

priestore A10 na spodnej strane myši, a vložte ho do voľného 
portu USB-A na vašom notebooku alebo počítači. 

2) Zapnite myš prepínačom A8 do polohy "ON".
3) Počkajte na automatickú inštaláciu ovládačov.

Varovanie: Pri pripájaní prijímača USB nano do rozbočovača 
USB sa uistite, že rozbočovač USB a port USB na prenosnom 
počítači alebo počítači, ku ktorému je pripojený, je schopný 
dodávať dostatočný prúd na napájanie všetkých zariadení 
pripojených k tomuto rozbočovaču USB. V opačnom prípade 
odporúčame použiť rozbočovač USB s externým napájaním. 
Zmena rozlíšenia (DPI) 
Ak chcete zmeniť rozlíšenie, stlačte tlačidlo A6 v hornej časti 

myši. Opakovaným stláčaním tohto tlačidla postupne meníte 
rozlíšenie: 

1) 800 DPI 
2) 1000 DPI
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3) 1600 DPI 
ZÁRUKA SA NEVZŤAHUJE NA:
- Elektromechanické alebo mechanické poškodenie myši 
spôsobené nesprávnym používaním, poškodený napájací port 
USB-C. 
- Poškodenie prírodnými vplyvmi, ako je oheň, voda, statická
elektrina, vysoká teplota. 
- Poruchy spôsobené bežným opotrebovaním.
- Poškodenie spôsobené opravou vykonanou nekvalifikovanou
osobou. 
- Ak si batéria po 6 alebo viac mesiacoch nezachová svoju 
pôvodnú kapacitu (záruka na kapacitu batérie je 6 mesiacov).
- Úmyselné poškodenie.

ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS 
Opravy a servis možno vykonávať len v autorizovanom servise 
výrobkov EVOLVEO (viac na www.evolveo.com), inak môže dôjsť 
k poškodeniu myši a strate záruky. 

Likvidácia: Symbol prečiarknutého kontajnera na 
výrobku, v sprievodnej dokumentácii alebo na obale znamená, že 
v krajinách EÚ sa všetky elektrické a elektronické zariadenia, 
batérie a akumulátory musia po skončení ich životnosti likvidovať 
oddelene ako separovaný odpad. Tieto výrobky nevyhadzujte do 
netriedeného komunálneho odpadu. 

  VYHLÁSENIE O ZHODE 

Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že počítačová 
myš EVOLVEO WM430 spĺňa požiadavky noriem a predpisov, 
ktoré sa vzťahujú na daný typ zariadenia, a zároveň vyhlasuje, že 
výrobok je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ a nasledujúcimi 
normami: 
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EN 50663:2017, EN 62479:2010 

ETSI EN301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v 2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto 
webovej adrese: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Dovozca/výrobca: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Česká republika 
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Vyrobené v Portugalsku  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Všetky práva vyhradené. 
Vzhľad a technické špecifikácie výrobku sa môžu zmeniť bez 
predchádzajúceho upozornenia.  
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Technical Specifications 
• 2.4 GHz wireless connection
• USB-A nano receiver 
• Operating range up to 10 m
• Resolution 800/1000/1600 DPI

1) Left button 

2) Forward button 

3) Reverse button 

4) Right button 

5) Rolling wheel

6) DPI change button

7) Teflon running gears 

8) ON/OFF switch to turn the mouse on/off

9) Optical sensor 

10) Storage space for USB nano receiver

11) USB nano receiver 

A 
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• 6 buttons including scroll wheel
• Power: built-in Li-Ion battery 520 mAh

Contents of delivery 
 Mouse
 USB nano receiver
 USB-C -> USB-A charging cable

Power 
The mouse comes with a built-in Li-Ion battery that charges via 

the USB-C port on the front of the mouse using the included 
USB-C cable. To charge this mouse, you can use the USB-A 
port of your laptop or computer, or a power adapter with a 
USB-A socket with an output of at least 0.5 A (adapter not 
included). 

Installation 
1) Remove the A11 USB nano receiver located in the A10 

storage compartment on the bottom of the mouse and insert it 
into an available USB-A port on your laptop or computer. 

2) Turn the mouse on with switch A8 to the "ON" position. 
3) Wait for the drivers to install automatically.

Warning: When plugging a USB nano receiver into a USB hub, 
make sure that your USB hub and the USB port on the laptop or 
computer to which it is connected is capable of supplying enough 
current to power all devices connected to that USB hub. 
Otherwise, we recommend using a USB hub with an external 
power supply. 
Change the resolution (DPI) 
To change the resolution, press the A6 button at the top of the 

mouse. Press this button repeatedly to gradually change the 
resolution: 

1) 800 DPI 
2) 1000 DPI
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3) 1600 DPI 
THE WARRANTY DOES NOT COVER:
- Electromechanical or mechanical damage to the mouse caused
by improper use, damaged USB-C power port. 
- Damage from natural influences such as fire, water, static 
electricity, high temperature. 
- Failures caused by normal wear and tear.
- Damage caused by repairs carried out by an unqualified person.
- The battery if it does not retain its original capacity after 6 
months or more (the battery capacity warranty is 6 months).
- Intentional damage.

WARRANTY AND POST-WARRANTY SERVICE 
Repairs and servicing can only be carried out at an authorized 
service point for EVOLVEO products (more at www.evolveo.com), 
otherwise you may damage the mouse and lose your warranty. 

Disposal: The crossed-out container symbol on the 
product, in the accompanying documentation or on the packaging 
means that in EU countries, all electrical and electronic 
equipment, batteries and accumulators must be disposed of 
separately at the end of their useful life as separated waste. Do 
not dispose of these products in unsorted municipal waste. 

  DECLARATION OF CONFORMITY 

Abacus Electric, s.r.o. hereby declares that the EVOLVEO 
WM430 computer mouse complies with the requirements of the 
standards and regulations that are relevant for the type of 
equipment and at the same time declares that the product 
complies with Directive 2014/53/EU and the following standards: 

EN 50663:2017, EN 62479:2010 
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ETSI EN301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the 
following web address: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Importer/Manufacturer: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Czech Republic 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Made in P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

All rights reserved. 
The appearance and technical specifications of the product are 
subject to change without notice.  



15 

Műszaki specifikációk 
• 2,4 GHz-es vezeték nélküli kapcsolat
• USB-A nano vevőegység 
• Hatótávolság akár 10 m
• Felbontás 800/1000/1600 DPI

1) Bal gomb

2) Előre gomb
3) Visszafordító gomb
4) Jobb gomb

5) Gördülő kerék 

6) DPI-váltó gomb
7) Teflon futóművek
8) ON/OFF kapcsoló az egér be- és kikapcsolására 

9) Optikai érzékelő 

10) Tárolóhely az USB nano vevőegység számára
11) USB nano vevő 

A 
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• 6 gomb, beleértve a görgetőkereket
• Energia: beépített Li-Ion akkumulátor 520 mAh

A szállítás tartalma 
 Egér
 USB nano vevőegység
 USB-C -> USB-A töltőkábel

Teljesítmény 
Az egér beépített Li-Ion akkumulátorral rendelkezik, amely a 

mellékelt USB-C kábellel az egér elején található USB-C 
porton keresztül tölthető. Az egér töltéséhez használhatja a 
laptop vagy számítógép USB-A portját, vagy egy legalább 0,5 
A kimeneti teljesítményű USB-A aljzattal rendelkező hálózati 
adaptert (az adapter nem tartozék). 

Telepítés 
1) Vegye ki az A11 USB nano vevőegységet, amely az egér alján

található A10 tárolórekeszben található, és helyezze be a 
laptop vagy számítógép egy szabad USB-A portjába. 

2) Kapcsolja be az egeret az A8 kapcsolóval "ON" állásba.
3) Várja meg, amíg az illesztőprogramok automatikusan

települnek. 

Figyelmeztetés: Ha USB nano vevőt csatlakoztat egy USB 
hubhoz, győződjön meg arról, hogy az USB hub és a laptop vagy 
számítógép USB-portja, amelyhez csatlakoztatja, elegendő 
áramot tud biztosítani az USB hubhoz csatlakoztatott összes 
eszköz tápellátásához. Ellenkező esetben külső tápegységgel 
ellátott USB hub használatát javasoljuk. 
A felbontás (DPI) módosítása 
A felbontás megváltoztatásához nyomja meg az egér tetején 

található A6 gombot. A felbontás fokozatos 
megváltoztatásához nyomja meg többször ezt a gombot: 

1) 800 DPI 
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2) 1000 DPI
3) 1600 DPI
A GARANCIA NEM TERJED KI: 
- Az egér elektromechanikai vagy mechanikai sérülése, amelyet 
nem megfelelő használat, sérült USB-C tápcsatlakozó okoz. 
- Természetes hatások, például tűz, víz, statikus elektromosság, 
magas hőmérséklet okozta károk. 
- A normál elhasználódás okozta meghibásodások.
- A szakképzetlen személy által végzett javítások által okozott 
károk. 
- Az akkumulátor, ha 6 hónap vagy annál hosszabb idő elteltével
nem őrzi meg eredeti kapacitását (az akkumulátor kapacitására 
vonatkozó garancia 6 hónap). 
- Szándékos károkozás. 

JÓTÁLLÁS ÉS JÓTÁLLÁS UTÁNI SZERVIZ 
Javítás és szervizelés csak az EVOLVEO termékekhez 
felhatalmazott szervizben végezhető (bővebben a 
www.evolveo.com oldalon), különben az egér megsérülhet, és 
elveszítheti a garanciát. 

Eltávolítás: A terméken, a kísérő dokumentációban 
vagy a csomagoláson található áthúzott tárolóedény szimbólum 
azt jelenti, hogy az EU országaiban minden elektromos és 
elektronikus berendezést, elemet és akkumulátort élettartamuk 
végén elkülönített hulladékként, külön kell ártalmatlanítani. Ne 
dobja ezeket a termékeket a nem válogatott kommunális 
hulladékba. 

  MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

Az Abacus Electric, s.r.o. kijelenti, hogy az EVOLVEO WM430 
számítógépes egér megfelel a készüléktípusra vonatkozó 
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szabványok és előírások követelményeinek, és egyúttal kijelenti, 
hogy a termék megfelel a 2014/53/EU irányelvnek és a következő 
szabványoknak: 

EN 50663:2017, EN 62479:2010 

ETSI EN 301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN 301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09). 

ETSI EN 300 440 v2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2.2 
(2019-07) 

Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő 
internetcímen érhető el: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Importőr/gyártó: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Csehország 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Made in P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Minden jog fenntartva. 
A termék megjelenése és műszaki jellemzői előzetes értesítés 
nélkül változhatnak.  
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Specificații tehnice 
• Conexiune wireless de 2,4 GHz
• Receptor nano USB-A 
• Raza de acțiune până la 10 m 
• Rezoluție 800/1000/1600 DPI

1) Butonul din stânga 

2) Butonul Înainte 

3) Butonul de mers înapoi
4) Butonul din dreapta

5) Roată de rulare 

6) Buton de schimbare DPI

7) Angrenaje de rulare din teflon

8) comutator ON/OFF pentru a porni/opri mouse-ul 

9) Senzor optic 

10) Spațiu de stocare pentru receptorul USB nano
11) Receptor nano USB

A 
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• 6 butoane, inclusiv rotiță de derulare
• Putere: baterie Li-Ion încorporată 520 mAh

Conținutul livrării 
 Myš
 Receptor nano USB
 Cablu de încărcare USB-C -> USB-A 

Putere 
Mouse-ul vine cu o baterie Li-Ion încorporată care se încarcă prin 

portul USB-C din partea frontală a mouse-ului, utilizând cablul 
USB-C inclus. Pentru a încărca acest mouse, puteți utiliza 
portul USB-A al laptopului sau computerului dvs. sau un 
adaptor de alimentare cu o mufă USB-A cu o ieșire de cel puțin 
0,5 A (adaptorul nu este inclus). 

Instalace 
1) Scoateți receptorul nano USB A11 situat în compartimentul de

depozitare A10 de pe partea inferioară a mouse-ului și 
introduceți-l într-un port USB-A disponibil pe laptop sau 
computer. 

2) Porniți mouse-ul cu comutatorul A8 în poziția "ON". 
3) Așteptați ca driverele să se instaleze automat.

Avertisment: Atunci când conectați un receptor USB nano la un 
hub USB, asigurați-vă că hub-ul USB și portul USB de pe laptopul 
sau computerul la care este conectat este capabil să furnizeze 
suficient curent pentru a alimenta toate dispozitivele conectate la 
acel hub USB. În caz contrar, vă recomandăm să utilizați un hub 
USB cu o sursă de alimentare externă. 
Modificarea rezoluției (DPI) 
Pentru a schimba rezoluția, apăsați butonul A6 din partea de sus 

a mouse-ului. Apăsați acest buton în mod repetat pentru a 
schimba treptat rezoluția: 

1) 800 DPI 
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2) 1000 DPI
3) 1600 DPI
GARANȚIA NU ACOPERĂ: 
- Daune electromecanice sau mecanice ale mouse-ului cauzate
de utilizarea necorespunzătoare, port de alimentare USB-C 
deteriorat. 
- Deteriorarea cauzată de influențe naturale, cum ar fi focul, apa, 
electricitatea statică, temperatura ridicată. 
- Defecțiuni cauzate de uzura normală.
- Daune cauzate de reparații efectuate de o persoană necalificată.
- Bateria dacă nu își păstrează capacitatea inițială după 6 luni sau
mai mult (garanția pentru capacitatea bateriei este de 6 luni). 
- Daune intenționate.

GARANȚIE ȘI SERVICII POST-GARANȚIE 
Reparațiile și întreținerea pot fi efectuate numai la un punct de 
service autorizat pentru produsele EVOLVEO (mai multe la 
www.evolveo.com), altfel puteți deteriora mouse-ul și pierde 
garanția. 

Eliminare: Simbolul containerului barat de pe produs, 
în documentația de însoțire sau pe ambalaj înseamnă că, în țările 
UE, toate echipamentele electrice și electronice, bateriile și 
acumulatorii trebuie să fie eliminați separat la sfârșitul duratei lor 
de viață utilă ca deșeuri separate. Nu aruncați aceste produse în 
deșeurile municipale nesortate. 

  DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 

Abacus Electric, s.r.o. declară prin prezenta că mouse-ul de 
calculator EVOLVEO WM430 respectă cerințele standardelor și 
reglementărilor relevante pentru tipul de echipament și, în același 
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timp, declară că produsul respectă Directiva 2014/53/EU și 
următoarele standarde: 

EN 50663:2017, EN 62479:2010 

ETSI EN301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

Textul integral al Declarației de conformitate a UE este disponibil 
la următoarea adresă web: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Importator / Producător: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Republica Cehă 
E-mail: helpdesk@evolveo.com

Fabricat în P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Toate drepturile rezervate. 
Aspectul și specificațiile tehnice ale produsului se pot modifica 
fără notificare prealabilă.  
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Technische Daten 
• Drahtlose 2,4-GHz-Verbindung 
• USB-A-Nano-Empfänger 
• Betriebsreichweite bis zu 10 m
• Auflösung 800/1000/1600 DPI

1) Linke Taste 

2) Vorwärts-Taste 

3) Rückwärts-Taste 

4) Rechte Taste 

5) Rollendes Rad 

6) DPI-Änderungstaste 

7) Laufwerke aus Teflon

8) ON/OFF-Schalter zum Ein- und Ausschalten der Maus 

9) Optischer Sensor

10) Speicherplatz für USB-Nano-Empfänger
11) USB-Nano-Empfänger 

A 
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• 6 Tasten einschließlich Scrollrad
• Stromversorgung: eingebauter Li-Ion-Akku 520 mAh

Inhalt der Lieferung 
 Maus
 USB-Nano-Empfänger 
 USB-C -> USB-A Ladekabel

Strom 
Die Maus verfügt über einen integrierten Li-Ion-Akku, der über 

den USB-C-Anschluss an der Vorderseite der Maus mit dem 
mitgelieferten USB-C-Kabel aufgeladen wird. Zum Aufladen 
der Maus können Sie den USB-A-Anschluss Ihres Laptops 
oder Computers oder ein Netzteil mit einer USB-A-Buchse mit 
einer Leistung von mindestens 0,5 A verwenden (Netzteil nicht 
im Lieferumfang enthalten). 

Einrichtung 
1) Entfernen Sie den A11-USB-Nano-Empfänger , der sich im 

A10-Staufach an der Unterseite der Maus befindet, und 
stecken Sie ihn in einen freien USB-A-Anschluss an Ihrem 
Laptop oder Computer. 

2) Schalten Sie die Maus mit dem Schalter A8 in der Position
"ON" ein. 

3) Warten Sie, bis die Treiber automatisch installiert werden.

Warnung: Wenn Sie einen USB-Nano-Empfänger an einen USB-
Hub anschließen, vergewissern Sie sich, dass Ihr USB-Hub und 
der USB-Anschluss des Laptops oder Computers, an den er 
angeschlossen ist, genügend Strom liefern können, um alle an 
diesen USB-Hub angeschlossenen Geräte zu versorgen. 
Andernfalls empfehlen wir die Verwendung eines USB-Hubs mit 
einer externen Stromversorgung. 
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Ändern der Auflösung (DPI) 
Um die Auflösung zu ändern, drücken Sie die Taste A6 am 

oberen Rand der Maus. Drücken Sie diese Taste wiederholt, 
um die Auflösung schrittweise zu ändern: 

1) 800 DPI 
2) 1000 DPI
3) 1600 DPI
DIE GARANTIE DECKT NICHT AB: 
- Elektromechanische oder mechanische Beschädigung der Maus 
durch unsachgemäße Verwendung, beschädigter USB-C-
Stromanschluss. 
- Schäden durch natürliche Einflüsse wie Feuer, Wasser, 
statische Elektrizität, hohe Temperaturen. 
- Schäden, die durch normale Abnutzung verursacht werden.
- Schäden, die durch Reparaturen verursacht wurden, die von
einer nicht qualifizierten Person durchgeführt wurden. 
- Die Batterie, wenn sie nach 6 Monaten oder mehr nicht mehr
ihre ursprüngliche Kapazität behält (die Garantie für die 
Batteriekapazität beträgt 6 Monate). 
- Vorsätzliche Beschädigung.

GARANTIE UND NACHGARANTIESERVICE 
Reparaturen und Wartungsarbeiten können nur von einer 
autorisierten Servicestelle für EVOLVEO-Produkte durchgeführt 
werden (mehr unter www.evolveo.com), andernfalls können Sie 
die Maus beschädigen und Ihre Garantie verlieren. 

Beseitigung: Das Symbol des durchgestrichenen 
Behälters auf dem Produkt, in den Begleitpapieren oder auf der 
Verpackung bedeutet, dass in den EU-Ländern alle elektrischen 
und elektronischen Geräte, Batterien und Akkus am Ende ihrer 
Nutzungsdauer als getrennter Abfall entsorgt werden müssen. 
Diese Produkte dürfen nicht im unsortierten Siedlungsabfall 
entsorgt werden. 
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  KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Abacus Electric, s.r.o. erklärt hiermit, dass die Computermaus 
EVOLVEO WM430 den Anforderungen der Normen und 
Vorschriften entspricht, die für die Art des Geräts relevant sind, 
und erklärt gleichzeitig, dass das Produkt mit der Richtlinie 
2014/53/EU und den folgenden Normen konform ist: 

EN 50663:2017, EN 62479:2010 

ETSI EN 301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN 301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter 
folgender Internetadresse abrufbar: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Importeur/Hersteller: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Tschechische Republik 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Hergestellt in P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Alle Rechte vorbehalten. 
Das Aussehen und die technischen Daten des Produkts können 
ohne vorherige Ankündigung geändert werden.  
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Tehnične specifikacije 
• 2,4 GHz brezžična povezava
• Nano sprejemnik USB-A
• Delovno območje do 10 m
• Ločljivost 800/1000/1600 DPI

1) Levi gumb

2) Gumb za naprej 

3) Gumb za vzvratno vožnjo
4) Desni gumb

5) Valjčno kolo 

6) Gumb za spremembo DPI

7) Teflonski tekoči zobniki
8) Stikalo ON/OFF za vklop/izklop miške
9) Optični senzor 
10) Prostor za shranjevanje sprejemnika USB nano

11) USB nano sprejemnik

A 
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• 6 gumbov, vključno s kolescem za pomikanje
• Napajanje: vgrajena Li-Ion baterija 520 mAh

Vsebina dostave 
 Miška
 Nano sprejemnik USB
 Polnilni kabel USB-C -> USB-A 

Napajanje 
Miška ima vgrajeno baterijo Li-Ion, ki se polni prek vhoda USB-C 

na sprednji strani miške s priloženim kablom USB-C. Za 
polnjenje te miške lahko uporabite vrata USB-A prenosnega 
računalnika ali računalnika ali napajalnik z vtičnico USB-A z 
izhodno močjo vsaj 0,5 A (napajalnik ni priložen). 

Namestitev 
1) Odstranite sprejemnik A11 USB nano, ki se nahaja v predalu 

za shranjevanje A10 na spodnjem delu miške, in ga vstavite v 
razpoložljiva vrata USB-A na prenosnem računalniku ali 
računalniku. 

2) Vklopite miško s stikalom A8 v položaj "ON".
3) Počakajte, da se gonilniki samodejno namestijo.

Opozorilo: Ko priključite sprejemnik USB nano v vozlišče USB, 
se prepričajte, da vozlišče USB in vrata USB na prenosnem 
računalniku ali računalniku, na katerega je priključen, lahko 
zagotavljajo dovolj toka za napajanje vseh naprav, ki so 
priključene na vozlišče USB. V nasprotnem primeru priporočamo 
uporabo vozlišča USB z zunanjim napajalnikom. 
Spreminjanje ločljivosti (DPI) 
Če želite spremeniti ločljivost, pritisnite gumb A6 na vrhu miške. 

Večkrat pritisnite ta gumb, da postopoma spremenite ločljivost: 
1) 800 DPI 
2) 1000 DPI
3) 1600 DPI
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GARANCIJA NE ZAJEMA: 
- Elektromehanske ali mehanske poškodbe miške zaradi 
nepravilne uporabe, poškodovan napajalni priključek USB-C.
- poškodbe zaradi naravnih vplivov, kot so ogenj, voda, statična
elektrika, visoka temperatura. 
- okvare, ki so posledica običajne obrabe.
- Poškodbe, ki so nastale zaradi popravil, ki jih je opravila
nekvalificirana oseba. 
- baterija, če po 6 mesecih ali več ne ohrani svoje prvotne 
zmogljivosti (garancija za zmogljivost baterije je 6 mesecev).
- Namerna škoda. 

GARANCIJSKI IN POGARANCIJSKI SERVIS 
Popravila in servisiranje je mogoče opraviti le na pooblaščenem 
servisnem mestu za izdelke EVOLVEO (več na 
www.evolveo.com), sicer lahko poškodujete miško in izgubite 
garancijo. 

Odstranjevanje: Prečrtan simbol zabojnika na izdelku, 
v priloženi dokumentaciji ali na embalaži pomeni, da je treba v 
državah EU vso električno in elektronsko opremo, baterije in 
akumulatorje ob koncu njihove življenjske dobe ločeno odlagati 
kot ločene odpadke. Teh izdelkov ne odlagajte med nesortirane 
komunalne odpadke. 

  IZJAVA O SKLADNOSTI 

Abacus Electric, s.r.o., izjavlja, da je računalniška miška 
EVOLVEO WM430 skladna z zahtevami standardov in predpisov, 
ki veljajo za vrsto opreme, ter da je izdelek skladen z Direktivo 
2014/53/EU in naslednjimi standardi: 

EN 50663:2017, EN 62479:2010 
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ETSI EN301 489-1 v 2.2.3 (2019-11); ETSI EN301 489-3 v 2.3.2 
(2023-01); ETSI EN 301 489-17 v 3.2.4 (2020-09) 

ETSI EN 300 440 v2.2.1 (2018-07); ETSI EN 300 328 v2.2.2 
(2019-07) 

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu: 

http://ftp.evolveo.com/ce/ 

Uvoznik/proizvajalec: 
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Češka 
Email: helpdesk@evolveo.com 

Izdelano v državi P.R.C.  

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com 
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Vse pravice pridržane. 
Videz in tehnične specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez 
predhodnega obvestila.  
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